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Notes

Por medio de la presente Starkey declara que el SoundPort 
cumple con los requisitos esenciales y cualquier otra 
disposición applicable o exigible de la Directiva 1999/5/CE y 
93/42/EEC.
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El auricular SoundPort 

está diseñado para 

proporcionar una 

comunicación 

telefónica clara y 

manos libres a través 

de su teléfono celular con 

la tecnología Bluetooth®. 

Cualquier teléfono celular que desee usar con el 

auricular SoundPort con la tecnología Bluetooth® 

hecho a medida, debe ser compatible con la tecnología 

inalámbrica Bluetooth® y apoyar el perfil de auricular o 

el de manos libres. Por favor lea este manual antes de 

usar su auricular SoundPort.

Introducción
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1	Botón de encendido: ENCENDIDO/APAGADO

2	Botón para hablar: contesta y termina llamadas

3	Botón de aumento de volumen: aumenta el volumen

4	Botón de disminución de volumen: disminuye el volumen

5	Estado LED: indica el estado de operación

6	Molde: adaptado a la medida de su oído por un profesional

7	Micrófono: micrófono con cancelación del ruido

8	Adaptador AC/DC: recibe el cable para cargar la pila

Características principales
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Los dispositivos con la tecnología Bluetooth® son 
diseñados típicamente para operar usando uno de los 
13 “perfiles” establecidos que activan la comunicación 
electrónica inalámbrica. Dos de estos perfiles son 
comúnmente aplicados al uso de teléfonos celulares: 

Perfil de manos libres (teléfono inalámbrico)
Define como la tecnología Bluetooth® puede ser usado 
con un teléfono inalámbrico. También describe como 
un teléfono celular adaptado a la tecnología Bluetooth® 
debería cambiar a la función de teléfono inalámbrico 
con tecnología Bluetooth® cuando está dentro del 
alcance de una estación de base Bluetooth®. Esto es 
frecuentemente usado para permitir que los equipos 
manos libres se comuniquen con los teléfonos celulares 
en el auto.

Perfil de auricular
Define como un auricular Bluetooth® debería 
comunicarse con los auriculares o computadoras. Este 
es el perfil más común, proporcionando apoyo a los 
populares auriculares con tecnología Bluetooth® usados 
con teléfonos celulares. Sus botones proporcionan 
controles mínimos del auricular, incluyendo la habilidad 
de llamar, contestar la llamada, cortar la llamada y 
ajustar el volumen.

Introducción a los perfiles
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El auricular SoundPort con la tecnología Bluetooth® tiene 
dentro una pila de polímero de ion litio recargable.

La carga proporciona 240 horas en modalidad pasiva o 
hasta 7 horas en uso continuo.

Antes de usar el auricular por primera vez, cargue la 
pila totalmente. El tiempo de carga total es alrededor 
de 2 horas. El auricular usa una pila de vanguardia, de 
polímero de ion litio recargable. La duración de la pila 
del auricular no está afectada por el consumo de la pila.

Paso 1	 Conectar el enchufe AC/DC al auricular.

Paso 2 	El LED rojo está encendido cuando se está 
cargando la pila.

Paso 3	 La carga está completa cuando el LED rojo está 
apagado.

Tiempo de uso de la pila

Modalidad pasiva Uso continuo

Auricular SoundPort 240 horas Máx. 7 horas

Tiempo de carga de la pila y condición del indicador

Tiempo de carga Condición del indicador

Auricular SoundPort 2 horas Cargando : rojo

Cargar su instrumento
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Colocar y retirar
Antes de colocar el SoundPort en el oído, conecte el 
auricular a su molde hecho a la medida. Para colocar, 
sostenga el auricular hacia el lado exterior entre sus 
dedos pulgar e índice. Suavemente coloque la punta del 
canal del molde dentro de su oído presionando el borde 
exterior del auricular con la yema del dedo.

Operación
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Para retirar el auricular, agarre el área entre el auricular 
y el molde con los dedos índice y pulgar. Mientras 
agarre el auricular, su codo debería estar apuntando 
directo; gire su codo suavemente hacia adelante, así 
retira primero la parte de atrás del molde.

Operación
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Gancho
El uso del gancho no es necesario; sin embargo, si elige 
usarlo, colóquelo sobre la parte de atrás del SoundPort 
para que se fije a su oído derecho o 
izquierdo. 

Con la parte de atrás del 
auricular frente a usted y la 
punta del SoundPort hacia 
abajo, coloque el seguro al 
final del gancho dentro del 
hueco sobre el lado izquierdo 
del recipiente del gancho. 
Luego, suavemente 
jale el segundo 
seguro dentro del 
hueco sobre el lado 
derecho dentro del 
recipiente. Esto 
posicionará la unidad 
para ser usada sobre 
el oído izquierdo. 

Invierta los seguros en el recipiente para usar la unidad 
en el oído derecho.

Operación
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Vincular el auricular
Su teléfono celular debe apoyar la comunicación de 
la tecnología Bluetooth® para poder vincularlo con el 
auricular SoundPort.

Paso 1	 Presione el botón de ENCENDIDO/APAGADO 
tres segundos para apagar el auricular. Espere 
al menos tres segundos.

Paso 2	 Presione y sostenga el botón de ENCENDIDO/
APAGADO aproximadamente siete segundos 
hasta que el LED empiece a parpadear, 
alternando en verde y rojo.

Paso 3 	El auricular está ahora en modo de vinculación 
y puede ser detectado por un teléfono celular 
con la tecnología Bluetooth®.

Añada el auricular a la lista de los dispositivos en 
el menú de su teléfono celular; lea el manual de su 
teléfono celular para instrucciones de vinculación. 
Cuando su teléfono le solicita una CLAVE,  
ingrese “0000.”

Operación
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Contestar una llamada
Paso 1	 Cuando recibe una llamada por el teléfono 

vinculado, el auricular sonará.

Paso 2 	Presione brevemente el botón de HABLAR  
para contestar.

Paso 3	 Presione durante unos instantes el botón de 
HABLAR para rechazar la llamada (el perfil de 
manos libres solo apoya el teléfono).

Durante una llamada
Cambiar el volumen	 Presione  vol + ó –

Desactivar el micrófono	� Presione brevemente el 
botón de ENCENDIDO/
APAGADO

Activar el micrófono	 Presione brevemente el 	
	 botón de ENCENDIDO/	
	 APAGADO

Terminar una llamada	 Presione brevemente el 	
	 botón de hablar

Operación
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Realizar una llamada
El auricular no tiene un teclado, así que es 
necesario discar el número en su teléfono celular 
o usar el modo de “discado por voz” para hacer 
llamadas. Para usar el “discado por voz”, tiene 
que grabar o escribir “etiquetas” para la lista 
de contactos en su teléfono celular. Refiérase al 
manual de su teléfono celular para instrucciones 
para añadir “etiquetas”. Una vez que éstas sean 
grabadas en su teléfono celular, use las siguientes 
instrucciones para hacer una llamada:

Paso 1	 Grabe o escriba una “etiqueta” en el 
teléfono (vea el manual del teléfono  
para detalles)

Paso 2	 Presione brevemente el botón de HABLAR

Paso 3	 Espere un tono breve, y diga el nombre de 
la persona con la cual desea hablar

Operación
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Limpieza y cuidado
Es importante limpiar su molde frecuentemente usando 
una toalla húmeda y periódicamente lavar el molde 
con agua tibia y jabón. Antes de limpiar o lavar el 
molde asegúrese de separar el instrumento del molde. 
Mantenga el instrumento lejos del agua y la humedad. 
Nunca use solventes, aceites, o detergentes para limpiar 
su instrumento o molde. 

Es buena idea realizar toda la limpieza sobre una 
toalla suave sobre un escritorio o mesa. Esto previene 
cualquier daño al molde si se cae al limpiar. Es también 
importante mantener su molde lejos del alcance de los 
niños y las mascotas.

Usted puede llegar a sentirse tan cómodo con su molde 
que hasta se puede olvidar que lo trae puesto. Es 
importante crear el hábito de revisarse los oídos antes 
de nadar, bañarse, o aplicar productos en aerosol al 
pelo. En caso de que su molde o dispositivo se moje, 
no trate de secarlo metiéndolo al horno, al microondas 
o con una secadora de pelo. El calor intenso puede 
dañarlo. Simplemente colóquelo sobre una toalla en un 
lugar seguro y seco hasta que se seque.

Limpieza y cuidado
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Gracias por seleccionar este producto Starkey. El período 
de garantía empieza el día de su compra. Por lo tanto, le 
recomendamos mantener este certificado con la prueba 
de la fecha de compra para recibir una cobertura total 
por su garantía.

Detalles de garantía
1.	 El período de garantía es de un año desde la  

fecha de compra (solo por defectos de material  
y fabricación).

2.	 Para las siguientes causas, una garantía limitada 
será aplicada con un cargo de servicio:

	 a. Daño por accidente, mal uso o uso indebido;

	 b. Daño por desastre natural;

	 c. Daño por uso de fuente de energía equivocada;

	 d. Daño por mala conexión.

3.	 Nosotros mantenemos en inventario partes de 
nuestros modelos por tres años; este período de tres 
años empieza desde la fecha de descontinuación de 
cada modelo

Garantía
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Auricular SoundPort con la tecnología Bluetooth® 
hecho a medida

Especificación Bluetooth®. . . . . . . .       Cumple con V1.1 

Frecuencia de operación. . . . . . . . .        �2.4 ~ 2.4835 GHz  	
(banda ISM)

Distancia de operación	1 0 metros / 33 pies 	
	 (clase 2) 	

Tiempo de operación. . . . . . . . . . . .           �7 horas de  
uso continuo

Tiempo en modalidad pasiva. . . . . .     240 horas

Tiempo de carga. . . . . . . . . . . . . . .              2 horas

Temperatura de operación . . . . . . .      -20° C ~ 70° C

Humedad de operación. . . . . . . . . .         5% ~ 95% RH

Peso. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       18 gramos

Especificaciones
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El auricular SoundPort con la tecnología Bluetooth®  
hecho a medida es una herramienta de alta tecnología 
diseñado para ayudarlo a realizar una comunicación 
inalámbrica, manos libres, con su teléfono celular. Un 
profesional de la audición ha proporcionado un molde 
hecho a la medida para el  
uso con el auricular.  
Preguntas acerca de su  
molde, el auricular o  
acerca del cuidado  
auditivo debería ser  
dirigido a ese  
profesional, quien está  
capacitado para  
proporcionarle todos los  
aspectos del cuidado auditivo.  
Le recomendamos que visite a su profesional de la 
audición con regularidad para evaluaciones de su molde, 
auricular y su audición. También, si tiene amigos o 
miembros de su familia quienes están experimentando 
dificultades auditivas, anímelos a visitar la oficina de este 
profesional para sus necesidades del cuidado auditivo. 
Su audición es uno de los sentidos más vitales y no 
debería ser descuidado.

Trabajar juntos
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Este aparato cumple con la parte 15 del reglamento 
de FCC. Su operación está sujeta a las siguientes 
condiciones:

(1)	 este aparato no podría causar interferencia dañina, y 

(2)	 este aparato debe aceptar cualquier interferencia 
recibida, incluyendo la interferencia que podría 
causar una operación no deseada

.

Precaución: Cambios o modificaciones no expresamente 
aprobadas por la parte responsable por conformidad 
podría anular la autoridad del usuario para operar este 
aparato.

Aviso FCC


